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1610. 
Na osnovu člana 8 Zakona o međunarodnim restriktivnim mjerama („Službeni list CG”, br. 56/18 i 72/19), Vlada Crne Gore je, 

25. oktobra 2024. godine, bez održavanja sjednice, na osnovu pribavljenih saglasnosti većine članova Vlade, donijela  
 

O D L U K U   
O UVOĐENJU MEĐUNARODNIH RESTRIKTIVNIH MJERA UTVRĐENIH ODLUKOM SAVJETA EVROPSKE UNIJE S OBZIROM NA 

SITUACIJU U RUSKOJ FEDERACIJI 
 

Član 1 
Ovom odlukom uvode se međunarodne restriktivne mjere s obzirom na situaciju u Ruskoj Federaciji, koje su utvrđene odlukom 

Savjeta Evropske unije 2024/1484/ZVBP od 27. maja 2024. godine, kojima se Crna Gora pridružila, u skladu sa vanjskopolitičkim 
prioritetom usaglašavanja sa Evropskom unijom, u oblasti zajedničke vanjske i bezbjednosne politike. 

 
Član 2 

(1) Zabranjuje se ulazak na teritoriju Crne Gore ili prelazak preko teritorije Crne Gore fizičkim licima koja:  
     - su odgovorna za teška kršenja ili povrede ljudskih prava ili represiju nad civilnim društvom i demokratskom opozicijom ili čije 

aktivnosti na drugi način ozbiljno podrivaju demokratiju ili vladavinu prava u Ruskoj Federaciji;  
    - pružaju finansijsku, tehničku ili materijalnu podršku aktivnostima iz alineje 1 ovog stava ili na drugi način učestvuju u takvim 

aktivnostima (planiranjem, usmjeravanjem, nalaganjem, pomaganjem, pripremom, olakšavanjem ili podsticanjem); 
               - su povezana sa fizičkim licima iz al. 1 i 2 ovog stava. 

 (2) Zabrana iz stava 1 ovog člana ne obavezuju Crnu Goru da crnogorskim državljanima zabrani ulazak na svoju teritoriju. 
 (3) Zabrana iz stava 1 ovog člana ne utiču na slučajeve u kojima Crnu Goru obavezuje međunarodno pravo, i to: 
- kad je država domaćin međunarodne međuvladine organizacije; 
- kad je država domaćin međunarodne konferencije koja je sazvana ili koja je pod pokroviteljstvom Ujedinjenih nacija; 
- na osnovu multilateralnog sporazuma kojim se dodjeljuju privilegije i imuniteti; 
- na osnovu Ugovora o mirenju (Lateranski pakt) iz 1929. godine koji je zaključen od strane Svete Stolice (država Vatikan) i 

Italije; ili 
- kad je država domaćin Organizacije za evropsku bezbjednost i saradnju (OEBS). 
(4) Nadležni organi iz člana 8 ove odluke mogu odobriti izuzeće od mjera iz stava 1 ovog člana ako je to opravdano radi: 
- hitne humanitarne potrebe; 
- učestvovanja na međuvladinim sastancima i sastancima koje promoviše Crna Gora, Evropska unija ili kojima je Evropska unija 

domaćin ili kojima je domaćin država članica koja predsjedava OEBS-om, a na kojima se vodi politički dijalog kojim se direktno promovišu 
politički ciljevi restriktivnih mjera, uključujući demokratiju, ljudska prava i vladavinu prava u Ruskoj Federaciji;  

- sprovođenja sudskog postupka. 
(5) U slučaju da nadležni organ iz člana 8 ove odluke, u skladu sa st. 3 i 4 ovog člana, odobri ulazak na teritoriju Crne Gore ili 

prelazak preko teritorije Crne Gore fizičkim licima iz stava 1 ovog člana, odobrenje se strogo ograničava u skladu sa svrhom zbog koje je 
izdato.  

 
Član 3 

(1) Zamrzavaju se sva finansijska sredstva i imovina koji su u vlasništvu, državini ili pod kontrolom fizičkih lica, pravnih lica, 
odnosno drugih subjekata i tijela koji:  
            - su odgovorni za teška kršenja ili povrede ljudskih prava ili represiju nad civilnim društvom i demokratskom opozicijom ili čije 
aktivnosti na drugi način ozbiljno podrivaju demokratiju ili vladavinu prava u Ruskoj Federaciji; 
            - pružaju finansijsku, tehničku ili materijalnu podršku aktivnostima iz alineje 1 ovog stava ili na drugi način učestvuju u takvim 
aktivnostima (planiranjem, usmjeravanjem, nalaganjem, pomaganjem, pripremom, olakšavanjem ili podsticanjem); 
            - su povezani s fizičkim licima, pravnim licima, odnosno drugim subjektima ili tijelima iz al. 1 i 2 ovog stava. 

 (2) Fizička lica, pravna lica, odnosno drugi subjekti ili tijela ne mogu, direktno ili indirektno, raspolagati nikakvim finansijskim 
sredstvima ni imovinom. 

(3) Izuzetno od st. 1 i 2 ovog člana, organ državne uprave nadležan za unutrašnje poslove može odobriti oslobađanje dijela 
finansijskih sredstava i odobriti korišćenje dijela imovine pod uslovima koje smatraju primjerenim, nakon što utvrdi da je taj dio finansijskih 
sredstava ili imovine:   
             - neophodan za ispunjavanje osnovnih potreba fizičkih lica, pravnih lica, odnosno drugih subjekata i tijela iz stava 1 ovog člana 
ili članova porodice fizičkih lica, uključujući troškove za prehrambene proizvode, zakupninu, otplatu hipoteke, ljekove i liječenje, poreze, 
premije osiguranja, kao i naknade za javne komunalne usluge;  
             - namijenjen isključivo plaćanju opravdanih honorara i naknadi troškova povezanih s pružanjem pravnih usluga; 
                            - namijenjen isključivo za plaćanje troškova ili naknada za uobičajeno čuvanje zamrznutih finansijskih sredstava ili imovine i 
upravljanje njima;  
             - potreban za vanredne troškove; ili 
               - namijenjen uplati na račun ili isplati sa računa diplomatske ili konzularne misije ili međunarodnih organizacija koje uživaju imunitet 
u skladu sa međunarodnim pravom, pod uslovom da su ta plaćanja namijenjena za službene potrebe diplomatske ili konzularne misije ili 
međunarodne organizacije. 

(4) Izuzetno od stava 1 ovog člana, organ državne uprave nadležan za unutrašnje poslove može odobriti oslobađanje dijela 
finansijskih sredstava i odobriti korišćenje dijela imovine čije je raspolaganje, odnosno korišćenje ograničeno primjenom restriktivne mjere 
kad utvrdi da: 

- su ta finansijska sredstva ili imovina predmet arbitražne odluke donesene prije datuma utvrđivanja restriktivne mjere prema 
fizičkom licu, pravnom licu, odnosno drugom subjektu ili tijelu iz stava 1 ovog člana ili sudske ili upravne odluke donesene u državi članici 
Evropske unije ili Crnoj Gori ili sudske odluke koja je izvršna u državi članici Evropske unije ili Crnoj Gori, prije ili nakon tog datuma; 
            - će se ta finansijska sredstva ili imovina upotrebljavati kako bi se podmirila potraživanja osigurana odlukom iz alineje 1 ovog stava 
ili potraživanja koja su priznata kao valjana na osnovu odluke iz alineje 1 ovog stava u granicama utvrđenim zakonima i drugim propisima 
kojima se uređuju prava lica koja imaju takva potraživanja; 

              

 - odluka iz alineje 1 ovog stava nije u korist fizičkog lica, pravnog lica, odnosno drugog subjekta ili tijela iz stava 1 ovog člana, 
a to priznavanje odluke nije u suprotnosti sa javnim poretkom Crne Gore.   

              

(5) Ograničenje iz stava 1 ovog člana ne sprečava fizičko lice, pravno lice, odnosno drugi subjekt ili tijelo iz stava 1 ovog člana da izvrši 
dospjela plaćanja prema ugovoru zaključenom prije datuma utvrđivanja restriktivnih mjera, pod uslovom da nadležni organ iz člana 8 ove 
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odluke, utvrdi da plaćanje ne primaju, direktno ili indirektno, fizička lica, pravna lica, odnosno drugi subjekti ili tijela prema kojima se 
primjenjuju restriktivne mjere utvrđene ovom odlukom. 

 (6) Ograničenje iz stava 2 ovog člana ne primjenjuje se na prilive na zamrznute račune, i to na kamate ili druga primanja na 
tim računima, plaćanja dospjela na osnovu ugovora, sporazuma ili obaveza koji su zaključeni ili su nastupili prije datuma utvrđivanja 
restriktivnih mjera iz stava 1 ovog člana ili na plaćanja dospjela na osnovu sudskih, upravnih ili arbitražnih odluka donesenih u Evropskoj 
uniji ili Crnoj Gori ili izvršivih u Evropskoj uniji ili Crnoj Gori, pod uslovom da te kamate, druga primanja i plaćanja podliježu mjerama iz 
stava 1 ovog člana. 

(7) Izuzetno od st. 1 i 2 ovog člana, organ državne uprave nadležan za unutrašnje poslove može odobriti oslobađanje dijela 
zamrznutih finansijskih sredstava ili odobriti korišćenje dijela imovine, pod uslovima koje smatra primjerenim, ako utvrdi da je to potrebno 
kako bi se osigurala pravovremena isporuka humanitarne pomoći ili kako bi se pružila podrška drugim aktivnostima kojima se podmiruju 
osnovne ljudske potrebe. 

(8) Izuzetno od st. 1 i 2 ovog člana, organ državne uprave nadležan za unutrašnje poslove može odobriti korišćenje dijela 
imovine ako utvrdi da je potrebno za: 
                - rad diplomatskih i konzularnih predstavništava Crne Gore, Evropske unije i država članica Evropske unije ili partnerskih zemalja 
u Ruskoj Federaciji, uključujući delegacije, ambasade i misije i rad međunarodnih organizacija u Ruskoj Federaciji koje uživaju imunitet 
u skladu s međunarodnim pravom;  
            - pružanje elektronskih komunikacionih usluga od strane telekomunikacionih operatera iz Crne Gore ili Evropske unije, pružanje s 
tim povezane opreme i usluga potrebnih za rad, održavanje i bezbjednost takvih elektronskih komunikacionih usluga, u Ruskoj 
Federaciji, Ukrajini, Crnoj Gori, Evropskoj uniji, između Ruske Federacije i Crne Gore i između Ukrajine i Crne Gore, kao i za usluge 
informacionih centara u Crnoj Gori; ili  
            - prodaju i prenos do 28. avgusta 2024. godine ili u roku od šest mjeseci od datuma uvrštenja tih lica na listu u Prilogu 1 ili Prilogu 
2 ove odluke, zavisno od toga što nastupi kasnije, vlasničkih prava  pravnog lica, odnosno drugog subjekta ili tijela s poslovnim sjedištem 
u Crnoj Gori ako su ta vlasnička prava u direktnom ili indirektnom vlasništvu fizičkog lica iz člana 2 stav 1 ove odluke odnosno fizičkog 
lica, pravnog lica, odnosno drugog subjekta ili tijela iz člana 3 stav 1 ove odluke, kao i nakon što utvrdi da prihodi od takve prodaje 
i prenosa ostaju zamrznuti. 
 

 
Član 4 

(1) Zabranjuje se državljanima Crne Gore ili sa teritorije Crne Gore ili upotrebom plovila ili vazduhoplova pod zastavom Crne 
Gore prodaja, snabdijevanje, prenos ili izvoz, direktno ili indirektno, u Rusku Federaciju opreme koja bi se mogla upotrebljavati za 
unutrašnju represiju ili snabdijevanje Ruske Federacije tom opremom, bez obzira je li porijeklom iz Crne Gore. 

(2) Zabranjuje se direktno ili indirektno: 
               - pružanje tehničke pomoći, usluga posredovanja ili drugih usluga povezanih s opremom iz stava 1 ovog člana ili s nabavkom, 
proizvodnjom, održavanjem i upotrebom te opreme svim fizičkim licima, pravnim licima, subjektima ili tijelima u Ruskoj Federaciji ili za 
upotrebu u Ruskoj Federaciji; 
               - finansiranje ili obezbjeđivanje finansijske pomoći u vezi s opremom iz stava 1 ovog člana, posebno u obliku bespovratnih 
sredstava, zajmova i osiguranja izvoznih zajmova, za svaku prodaju, prenos ili izvoz takve opreme ili snabdijevanje njom ili za svako 
pružanje s tim povezane tehničke pomoći, usluga posredovanja ili drugih usluga svim fizičkim licima, pravnim licima, subjektima ili tijelima 
u Ruskoj Federaciji ili za upotrebu u Ruskoj Federaciji. 

(3) Zabrane iz st. 1 i 2 ovog člana ne primjenjuju se na prodaju, prenos ili izvoz opreme koja je namijenjena isključivo za zaštitu 
osoblja Crne Gore u Ruskoj Federaciji ili snabdijevanje tom opremom ili na pružanje tehničke pomoći, usluga posredovanja i drugih usluga 
ili finansiranja i pružanje finansijske pomoći u vezi s tom opremom. 

(4) Izuzetno od st. 1 i 2 ovog člana, nadležni organi iz člana 8 ove odluke mogu, pod uslovima koje smatraju primjerenim, 
odobriti prodaju, prenos ili izvoz opreme koja bi se mogla upotrebljavati za unutrašnju represiju ili snabdijevanje tom opremom kao i 
povezano finansiranje i finansijsku i tehničku pomoć, koja je namijenjena isključivo za humanitarne potrebe ili za zaštitu, za programe 
Ujedinjenih nacija ili Evropske unije za izgradnju institucija ili za operacije Ujedinjenih nacija i Evropske unije ili regionalnih organizacija 
za upravljanje krizama. 

 
Član 5 

(1) Zabranjuje se prodaja, prenos ili izvoz opreme, tehnologije ili softvera ili snabdijevanje njima, bilo kom fizičkom licu, pravnom 
licu, subjektu ili tijelu u Ruskoj Federaciji ili za upotrebu u Ruskoj Federaciji, namijenjenih za korišćenje u praćenju ili presrijetanju, od 
strane ruskih vlasti ili u njihovo ime, internet i telefonskih komunikacija na mobilnim ili fiksnim mrežama, uključujući pružanje bilo koje vrste 
usluga praćenja ili presretanja telekomunikacija ili interneta, kao i pružanje finansijske i tehničke pomoći pri ugradnji, funkcionisanju ili 
ažuriranju takve opreme, tehnologije ili softvera. 

(2) Izuzetno od stava 1 ovog člana, nadležni organi iz člana 8 ove odluke mogu odobriti prodaju, prenos ili izvoz opreme, 
tehnologije ili softvera, uključujući pružanje bilo koje vrste usluga praćenja ili presretanja telekomunikacija ili interneta, kao i s tim povezano 
pružanje finansijske i tehničke pomoći iz stava 1 ovog člana, ako imaju opravdane razloge smatrati da ruska vlada, državni organi, 
korporacije ili agencije, ili bilo koje fizičko lice, pravno lice, odnosno drugi subjekt ili tijelo koji djeluju u njihovo ime ili prema njihovim 
uputstvima, neće tu opremu, tehnologiju ili softver koristiti za unutrašnju represiju. 

(3) Izuzetno od stava 1 ovog člana, nadležni organi iz člana 8 ove odluke mogu odobriti prodaju, prenos, izvoz ili pružanje 
usluga ili snabdijevanje njima, pod uslovima koje smatraju primjerenim, nakon što utvrde da je to potrebno za:  
             - rad diplomatskih i konzularnih predstavništava Crne Gore, Evropske unije i njenih država članica ili partnerskih država u Ruskoj 
Federaciji, uključujući delegacije, ambasade i misije ili rad međunarodnih organizacija u Ruskoj Federaciji koje uživaju imunitet u skladu 
s međunarodnim pravom; 
               - pružanje elektronskih komunikacionih usluga od strane telekomunikacionih operatera Crne Gore potrebnih za rad, održavanje 
i bezbjednost, uključujući sajber bezbjednost, elektronskih komunikacionih usluga, u Ruskoj Federaciji, Ukrajini, Crnoj Gori, između Ruske 
Federacije i Crne Gore i između Ukrajine i Crne Gore, kao i za usluge informacionih centara u Crnoj Gori. 
 

Član 6 
(1) Neće se udovoljavati zahtjevima u vezi sa ugovorom ili transakcijom na čije su izvršenje, direktno ili indirektno, u cjelini ili 

djelimično, uticale mjere uvedene ovom odlukom, uključujući zahtjeve za odštetu ili bilo koje druge zahtjeve te vrste, kao što su zahtjev 
za naknadu štete ili zahtjev na osnovu jemstva, a posebno zahtjev za produženje ili plaćanje obveznice, jemstva ili odštete, posebno 
finansijskog jemstva ili odštete, u bilo kojem obliku, ako ih podnesu: 

- fizičko lice iz člana 2 stav 1 ove odluke ili fizičko lice, pravno lice, odnosno drugi subjekt ili tijelo iz člana 3 stav 1 ove odluke; 
- fizičko lice, pravno lice, odnosno drugi subjekt ili tijelo koji djeluje preko ili za račun jednog od fizičkih lica, pravnih lica, odnosno 

drugih subjekata ili tijela iz alineje 1 ovog stava. 
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(2) U postupcima za izvršenje zahtjeva teret dokazivanja, da ispunjavanje tog zahtjeva nije zabranjeno stavom 1 ovog člana, 
je na fizičkom licu, pravnom licu, odnosno drugom subjektu ili tijelu koji traže izvršenje tog zahtjeva. 

(3) Izuzetno od st. 1 i 2 ovog člana, fizička lica, pravna lica, odnosno drugi subjekti ili tijela iz stava 1 ovog člana imaju pravo na 
sudsko preispitivanje zakonitosti neizvršenja ugovornih obaveza u skladu s ovom odlukom. 

 
Član 7 

(1) Fizička lica iz člana 2 stav 1 i člana 3 stav 1 ove odluke navedena su u Prilogu 1 koji je sastavni dio ove odluke. 
(2) Pravna lica, odnosno drugi subjekti ili tijela iz člana 3 stav 1 ove odluke navedena su u Prilogu 2 koji je sastavni dio ove 

odluke. 
(3) Informacije neophodne za identifikaciju fizičkog lica, pravnog lica, odnosno drugog subjekta ili tijela iz st. 1 i 2 ovog člana 

sadržane su u Prilogu 1 i Prilogu 2. 
(4) Informacije iz stava 3 ovog člana su: 
- ime i prezime, patronim, datum i mjesto rođenja, državljanstvo, broj pasoša ili lične karte, pol, adresa, ako su poznati, funkcija 

ili zanimanje – za fizička lica; 
- naziv, adresa, mjesto, datum i broj upisa u registar i sjedište ako su poznati – za pravna lica, odnosno druge subjekte ili tijela. 
 

Član 8 
Ministarstvo finansija, Ministarstvo ekonomskog razvoja, Ministarstvo unutrašnjih poslova, Ministarstvo pomorstva, Ministarstvo 

saobraćaja, Ministarstvo energetike, Ministarstvo rudarstva nafte i gasa, Agencija za sprječavanje korupcije, Agencija za nacionalnu 
bezbjednost, Agencija za civilno vazduhoplovstvo, Agencija za elektronske medije, Uprava za nekretnine, Uprava za državnu imovinu, 
Poreska uprava, Uprava carina, Centralna banka Crne Gore, kao i drugi organi i pravna lica nadležni za primjenu restriktivnih mjera koje 
su uvedene ovom odlukom, dužni su da, u okviru svojih nadležnosti, obezbijede primjenu ove odluke, kao i da o preduzetim aktivnostima 
obavijeste Ministarstvo vanjskih poslova. 

 
Član 9 

Zabranjuje se, svjesno ili namjerno, učestvovanje u aktivnostima čiji je cilj ili posljedica izbjegavanje restriktivnih mjera utvrđenih 
ovom odlukom. 
 

Član 10 
(1) Ova odluka će se primjenjivati do 28. maja 2025. godine. 
(2) Ako Savjet Evropske unije, prije isteka vremena iz stava 1 ovog člana, donese odluku o produženju primjene međunarodnih 

restriktivnih mjera, ova odluka će se primjenjivati do novog roka utvrđenog tom odlukom Savjeta Evropske unije.  
(3) O produženju primjene ove odluke Ministarstvo vanjskih poslova obavijestiće nadležne organe i pravna lica iz člana 8 ove 

odluke. 
 

Član 11 
Ova odluka objaviće se u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

 
Broj: 10-040/24-5870/2 
Podgorica, 25. oktobra 2024. godine 

 
                                                                 

Vlada Crne Gore 
Predsjednik, 

mr Milojko Spajić, s.r. 
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Prilog 1 

  Ime fizičkog lica Lični podaci fizičkog 
lica 

Obrazloženje 

1. Nikolai Pavlovich DUBOVIK 
(Николай Павлович 
ДУБОВИК) 

Funkcija: sudija Vrhovnog 
Suda Ruske Federacije 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Nikolai Pavlovich Dubovik je sudija Vrhovnog Suda Ruske 
Federacije. Na tom položaju je odbio da razmotri kasacionu žalbu 
Alekseja Navaljnog protiv presude u okviru suđenja za „klevetu 
veterana". Na taj način je politički diskreditovao Alekseja Navaljnog 
prije ustavnog referenduma u Ruskoj Federaciji održanog 2020. 
godine. 
Samim tim je Nikolai Pavlovich Dubovik  odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja. 

2. Eduard Borisovich ERDYNIEV 
(Эдуард Борисович 
ЭРДЫНИЕВ) 

Funkcija: sudija Vrhovnog 
Suda Ruske Federacije 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Eduard Borisovich Erdyniev je sudija Vrhovnog Suda Ruske 
Federacije. Na tom položaju je odbio da razmotri kasacionu žalbu 
Alekseja Navaljnog protiv odluke da se uslovna kazna zamijeni 
kaznom zatvora. Usljed toga Aleksej Navaljni proglašen je krivim pa 
je godinama kasnije zatvoren u kaznenu koloniju visoke bezbjednosti 
kako bi se spriječio da se bavi političkim djelovanjem. 
Samim tim je Eduard Borisovich Erdyniev odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode mišljenja 
i izražavanja. 

3. Andrey Vladimirovich 
FEDOROV 
(Андрей Владимирович 
ФЕДОРОВ/ФЁДОРОВ) 

Funkcija: sudija Suda 
okruga Kirovsky u gradu 
Tomsku 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Andrey Vladimirovich Fedorov je ruski sudija koji radi na Sudu okruga 
Kirovsky u gradu Tomsku. Na tom položaju je odbio da prihvati 
pritužbu o nedjelovanju službenika Istražnog odbora Ruske 
Federacije u oblasti Tomsk u pogledu istrage o trovanju Alekseja 
Navaljnog. Njegova odluka dovela je do zatvaranja Alekseja 
Navaljnog. 
Samim tim je Andrey Vladimirovich Fedorov odgovoran za aktivnosti 
kojima se ozbiljno podriva vladavina prava u Ruskoj Federaciji. 

4. Ekaterina Vasilevna 
FEDOTOVA (NAUMOVA) 
(Екатерина Васильевна 
ФЕДОТОВА (НАУМОВА)) 

Funkcija: predstavnica 
Ministarstva unutrašnjih 
poslova Ruske Federacije 
za grad Khimki 
u Moskovskoj oblasti 
Datum rođenja: 6.11.1995. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: ženski 

Ekaterina Vasilyena Fedotova (Naumova) radi u Predstavništvu 
Ministarstva unutrašnjih poslova Ruske Federacije za grad Khimki 
u Moskovskoj oblasti. Na tom položaju je učestvovala na sudskoj 
sjednici 18. januara 2021. godine organizovanoj u policijskoj stanici 
i zatražila da se nezakoniti pritvor Alekseja Navaljnog produži za 30 
dana. 
Samim tim je Ekaterina Vasilevna Fedotova (Naumova) odgovorna 
za teška kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem 
slobode mišljenja i izražavanja. 

5. Inna Alexandrovna FESENKO 
(Инна Александровна 
ФЕСЕНКО) 

Funkcija: sudija 
Suda okruga Kirovsky 
u gradu Tomsku 
Datum rođenja: 
22.12.1968. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: ženski 

Inna Alexandrovna Fesenko je ruski sudija koja radi u Sudu okruga 
Kirovsky u gradu Tomsku. Na tom položaju je dvaput odbila pritužbe 
o nedjelovanju saobraćajne policije Tomska u vezi s trovanjem 
Alekseja Navaljnog. Nadalje, izrekla je zabranu obavljanja određenih 
aktivnosti Kseniji Fadeevoj, bivšoj rukovoditeljki sjedišta organizacije 
Navaljnog u Tomsku. 
Samim tim je Inna Alexandrovna Fesenko odgovorna za aktivnosti 
kojima se ozbiljno podriva vladavina prava u Ruskoj Federaciji. 

6. Ekaterina Viktorovna 
GALYAUTDINOVA 
(Екатерина Викторовна 
ГАЛЯУТДИНОВА) 

Funkcija: sudija Suda 
okruga Kirovsky u gradu 
Tomsku 
Datum rođenja: 1969. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: ženski 

Ekaterina Viktorovna Galyautdinova je ruski sudija koja radi u Sudu 
okruga Kirovsky u gradu Tomsku. Na tom položaju je dva puta odbila 
pritužbe o nečinjenju saobraćajne policije Tomska u vezi s istragom 
o trovanju Alekseja Navaljnog. 
Samim tim je Ekaterina Viktorovna Galyautdinova odgovorna za 
aktivnosti kojima se ozbiljno podriva vladavina prava u Ruskoj 
Federaciji. 

7. Dmitry Evgenevich 
PANKRATOV 
(Дмитрий Евгеньевич 
ПАНКРАТОВ) 

Funkcija: viši istražitelj 
Glavnog odsjeka za vojne 
istrage Istražnog odbora 
Ruske Federacije, 
pukovnik pravosuđa 
Datum rođenja: 
29.12.1967. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Dmitry Evgenevich Pankratov je viši istražitelj Glavnog odsjeka za 
vojne istrage Istražnog odbora Ruske Federacije. Na tom položaju je 
odbio da pokrene istragu o pokušaju ubistva Alekseja Navaljnog 
nakon što je Navaljni otrovan nervnim otrovom Novičokom. 
Samim tim je Dmitry Evgenevich Pankratov odgovoran za aktivnosti 
kojima se ozbiljno podriva vladavina prava u Ruskoj Federaciji. 

8. Evgeniy Borisovich 
RASTORGUEV 
(Евгений Борисович 
РАСТОРГУЕВ) 

Funkcija: sudija Devetog 
arbitražnog vijeća 
Apelacionog suda 
u Ruskoj Federaciji 
Datum rođenja: 20.8.1970. 
Mjesto rođenja: 
Vladimirska oblast, bivši 

Evgeniy Borisovich Rastorguev je sudija Devetog arbitražnog vijeća 
Apelacionog suda u Ruskoj Federaciji. Na tom položaju je prihvatio 
tužbu preduzeća „Druzhba Narodov" protiv Alekseja Navaljnog. 
Aleksej Navaljni je u svom istraživanju tvrdio da je navedeno društvo 
uključeno u korupcionu šemu s ruskom nacionalnom gardom 
(Rosgvardia). 
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SSSR (sada Ruska 
Federacija) 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Samim tim je Evgeniy Borisovich Rastorguev odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja, kao i za aktivnosti kojima se ozbiljno podriva 
vladavina prava u Ruskoj Federaciji. 

9. Alexander Sergeevich 
ERMOLENKO 
(Александр Сергеевич 
ЕРМОЛЕНКО) 

Funkcija: načelnik sektora 
br. 15 savezne vladine 
institucije „Izvršni kazneni 
inspektorat Uprave 
Savezne zatvorske službe 
u gradu Moskvi". 
Datum rođenja: 
11.11.1993. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Alexander Sergeevich Ermolenko je načelnik sektora br. 15 savezne 
vladine institucije „Izvršni kazneni inspektorat Uprave Savezne 
zatvorske službe u gradu Moskvi". Na tom položaju je tokom sudskog 
saslušanja u slučaju „Yves Rocher" podržao preinačenje uslovne 
osude u kaznu zatvora za Alekseja Navaljnog. 
Samim tim je Alexander Sergeevich Ermolenko odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja. 

10. Irina Geroldovna KIM 
(Ирина Герольдовна КИМ) 

Funkcija: sutkinja Suda 
grada Kovrova 
u Vladimirskoj oblasti 
Datum rođenja: 14.8.1978. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: ženski 

Irina Geroldovna Kim je sudija Suda grada Kovrova u Vladimirskoj 
oblasti. 
Od 2022. godine direktno je učestvovala u stvaranju i održavanju 
strašnih uslova za Alekseja Navaljnog, tako što je u više navrata 
odbijala pritužbe Alekseja Navaljnog u pogledu načina na koji se 
s njim postupalo u kaznenoj koloniji IK-6 u kojoj je izdržavao kaznu 
nametnutu usljed politički motivisanog krivičnog gonjenja. 
Samim tim je Irina Geroldovna Kim odgovorna za teška kršenja 
ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, uključujući mučenje i drugo 
okrutno, neljudsko ili ponižavajuće postupanje ili kažnjavanje, 
proizvoljna pritvaranja i sistemsko kršenje slobode mišljenja 
i izražavanja. 

11. Kirill Sergeevich NIKIFOROV 
(Кирилл Сергеевич 
НИКИФОРОВ) 

Funkcija: sudija Suda 
grada Kovrova 
u Vladimirskoj oblasti 
Datum rođenja: 14.3.1992. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Kirill Sergeevich Nikiforov je sudija  Suda grada Kovrova 
u Vladimirskoj oblasti. 
Od 2022. godine direktno je učestvovao u stvaranju i održavanju 
strašnih uslova za Alekseja Navaljnog, tako što je u više navrata 
odbijao pritužbe Alekseja Navaljnog u pogledu načina na koji se 
s njim postupalo u kaznenoj koloniji IK-6 u kojoj je izdržavao 
dvanaestogodišnju kaznu, nametnutu usljed politički motivisanog 
krivičnog progona. 
Samim tim je Kirill Sergeevich Nikiforov odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, uključujući mučenje i drugo 
okrutno, neljudsko ili ponižavajuće postupanje ili kažnjavanje, 
proizvoljna pritvaranja kao i sistemsko kršenje slobode mišljenja 
i izražavanja. 

12. Sergey Vladimirovich BLINOV 
(Сергей Владимирович 
БЛИНОВ) 

Funkcija: sudija Suda 
okruga Leninski u Kirovu 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Sergey Vladimirovich Blinov je sudija Suda okruga Leninski u Kirovu. 
U 2013. godini osudio je Alekseja Navaljnog na pet godina, 
a preduzetnika Pyotra Ofitserova na četiri godine zatvora zbog 
optužbi povezanih s pronevjerom u politički motivisanom suđenju 
u slučaju „Kirovles". Uz to je svakom od njih izrečena kazna od 
500 000 rubalja. 
Samim tim je Sergey Vladimirovich Blinov odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja. 

13. Evgeny Vladimirovich 
BORISOV 
(Евгений Владимирович 
БОРИСОВ) 

Funkcija: sudija Suda 
okruga Nikulinsky 
u Moskvi 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Evgeny Vladimirovich Borisov je sudija Suda okruga Nikulinsky 
u Moskvi. 
U 2015. godini prihvatio je u politički motivisanom slučaju „Kirovles" 
zahtjev preduzeća Kirovles da se od Alekseja Navaljnog i još tuženih 
oduzme 16 miliona rubalja. 
Samim tim je Evgeny Vladimirovich Borisov odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja. 

14. Tatyana Stanislavovna 
DODONOVA 
(Татьяна Станиславовна 
ДОДОНОВА) 

Funkcija: sutkinja Suda 
grada Moskve 
Državljanstvo: rusko 
Pol: ženski 

Tatyana Stanislavovna Dodonova je sudija Suda grada Moskve. 
U 2014. godini potvrdila je odluku iz slučaja „Yves Rocher" da se 
Aleksej Navaljni stavi u kućni pritvor. Kontinuirano je učestvovala 
u slučajevima protiv građana Ruske Federacije koji se protive 
političkom režimu u Ruskoj Federaciji, tako što je osudila uhapšena 
lica povezana s protestima u Moskvi održanim 2019. godine. 
Samim tim je Tatyana Stanislavovna Dodonova odgovorna za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja. 

15. Elena Sergeevna 
ASTAKHOVA 
(Елена Сергеевна 
АСТАХОВА) 

Funkcija: sutkinja Suda 
okruga Golovinsky 
u Moskvi 
Datum rođenja: 30.3.1978. 
Državljanstvo: rusko 

Kao sudija Suda okruga Golovinsky u Moskvi Elena Sergeevna 
Astakhova osudila je Olega Orlova, istaknutog borca za ljudska prava 
i kopredsjednika organizacije „Memorial" na dvije i po godine zatvora 
u koloniji opšteg režima na osnovu politički motivisanih optužbi zbog 
istupanja protiv ruske agresije na Ukrajine. Oleg Orlov (70) jedan je 
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Pol: ženski 
Broj osobne iskaznice: 
45 01 525454 
Porezni OIB (ИНН): 
7703204586 

od najistaknutijih i najdugovječnijih boraca za ljudska prava kao i 
jedan od vođa organizacije Memorial Human Rights Defence 
Center (HRDC ‚Memorial’) koja je 2022. godine dobila Nobelovu 
nagradu za mir kao i likvidirana kao dio sistemske i raširene represije 
nad slobodom izražavanja, mirnog okupljanja i udruživanja u Ruskoj 
Federaciji. Oleg Orlov optužen je i osuđen za navodno 
„diskreditovanje" ruske vojske nakon što je u francuskim medijima 
objavio tekst protiv ruske agresije na Ukrajina. 
Samim tim je Elena Sergeevna Astakhova odgovorna za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja. 

16. Olesya Yurievna 
VOROBYOVA 
(Олеся Юрьевна 
ВОРОБЬЕВА) 

Funkcija: javni tužilac 
Datum rođenja: 4.6.1981. 

Kao javni tužilac u politički motivisanom predmetu protiv istaknutog 
branioca ljudskih prava Olega Orlova Olesya Yurievna Vorobiova je 
zatražila da se osudi na dvije godine i 11 mjeseci zatvora, tvrdeći da 
je Orlovljev članak protiv agresorskog rata Ruske Federacije protiv 
Ukrajine bio motivisan „ideološkim neprijateljstvom i mržnjom". Oleg 
Orlov (70) jedan je od najistaknutijih i najdugovječnijih boraca za 
ljudska prava kao i jedan od vođa organizacije Memorial Human 
Rights Defence Center (HRDC „Memorial") koja je 2022. godine 
dobila Nobelovu nagradu za mir pa je likvidirana kao dio sistemske 
i raširene represije nad slobodom izražavanja, mirnog okupljanja 
i udruživanja u Ruskoj Federaciji. Oleg Orlov optužen je i osuđen za 
navodno „diskreditovanje" ruske vojske nakon što je u francuskim 
medijima objavio tekst protiv agresorskog rata Ruske Federacije 
protiv Ukrajine. 
Samim tim je Olesya Yurievna Vorobiova odgovorna za teška kršenja 
ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode mišljenja i 
izražavanja. 

17. Ilya Andreevich SAVCHENKO 
(Илья Андреевич 
САВЧЕНКО) 

Funkcija: istražitelj 
u Istražnom odjelu Tvera 
(Istražni odbor Ruske 
Federacije) 
Datum rođenja: 18.6.1997. 
Mjesto rođenja: regija 
Grtisthevo – Saratov, 
Ruska Federacija 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Kao istražitelju u Istražnom odboru Ruske Federacije Ilyji 
Andreevichu Savchenku dodijeljen je slučaj Olega Orlova pa je 
doprinio optužnici protiv Orlova zbog objavljivanja teksta protiv 
agresorskog rata Ruske Federacije protiv Ukrajine. Ilya Andreevich 
Savchenko tvrdio je da je tekst koji je objavio Orlov bio vođen 
„ideološkim neprijateljstvom prema tradicionalnim ruskim duhovnim, 
moralnim i patriotskim vrijednostima" kao i mržnjom prema 
društvenoj grupaciji „Ruski vojnici". 
Samim tim je istražitelj Ilya Andreevich Savchenko odgovoran za 
teška kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem 
slobode mišljenja i izražavanja. 

18. Oksana Vasilyevna 
DEMYASHEVA 
(Оксана Васильевна 
ДЕМЯШЕВА) 

Funkcija: sudija Suda 
okruga Vasileostrovsky 
u Sankt Peterburgu 
Datum rođenja: 10.3.1980. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: ženski 

Kao sudija Suda okruga Vasileostrovsky u Sankt Peterburgu Oksana 
Vasilyevna Demyasheva osudila je umjetnicu Alexandru Skochilenko 
na sedam godina zatvora na osnovu politički motivisanih optužbi za 
širenje takozvanih „lažnih vijesti" o ruskoj vojsci. Skochilenko je 
uhapšena zbog toga što je oznake s cijenom u supermarketu 
zamijenila naljepnicama s protivratnim porukama. Postala je jedna od 
prvih osoba koje su optužene na osnovu novodonesenog krivičnog 
zakona kojim se zabranjuju takozvane „lažne vijesti" o ruskoj vojsci 
pa je to suđenje privuklo interesovanje šire javnosti jer je Skochilenko 
bila izložena dotad neviđenom pritisku zatvorske uprave, sudije 
i tužilaštva. 
Samim tim je Oksana Vasilyevna Demyasheva  odgovorna za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja. 

19. Alexander Yurievich 
GLADYSHEV 
(Александр Юрьевич 
ГЛАДЫШЕВ) 

Funkcija: javni tužilac 
u Odjelu za javne tužitelje, 
tužiteljstva Sankt 
Peterburga 
Datum rođenja: 
28.10.1994. 
Državljanstvo: rusko 
Pol: muški 

Kao javni tužilac tužilaštva u Sankt Peterburgu Alexander Yurievich 
Gladyshev zatražio je kaznu od osam godina zatvora za umjetnicu 
Alexandru Skochilenko zbog širenja takozvanih „lažnih vijesti" 
o vojsci nakon što je uhapšena jer je oznake s cijenom 
u supermarketu zamijenila naljepnicama s protiv-ratnim porukama. 
Postala je jedna od prvih osoba koje su optužene na osnovu 
novodonesenog kaznenog zakona kojim se zabranjuju takozvane 
‚lažne vijesti’ vijesti o ruskoj vojsci te je to suđenje privuklo zanimanje 
šire javnosti jer je Skochilenko bila izložena dotad neviđenom pritisku 
zatvorske uprave, suca i državnog odvjetništva. 
Samim tim je Alexander Yurievich Gladyshev odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava u Ruskoj Federaciji, i to kršenjem slobode 
mišljenja i izražavanja. 
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 Prilog 2 

  Naziv pravnog lica, 
odnosno drugog 
subjekta ili tijela 

Podaci o pravnom licu, 
odnosno drugom 
subjektu ili tijelu 

Obrazloženje  

1. FEDERAL 
PENITENTIARY 
SERVICE OF THE 
RUSSIAN 
FEDERATION 
(Savezna zatvorska 
služba Ruske 
Federacije) 
(FSIN) 
ФЕДЕРАЛЬНАЯ 
СЛУЖБА 
ИСПОЛНЕНИЯ 
НАКАЗАНИЙ 
(ФСИН) (RU) 

Adresa: Zhitnaya Street 14 
Yakimanka District, Central 
Administrative Okrug, 
Moscow (Moskva) 
Mrežno 
mjesto: http://www.fsin.su/eng 

Savezna zatvorska služba Ruske Federacije savezna je agencija koja je pod 
nadzorom Ministarstva pravde Ruske Federacije. FSIN je savezni organ 
odgovoran za pritvor osumnjičenih i osuđenika, bezbjednost i održavanje 
zatvora u Ruskoj Federaciji, prevoz zatvorenika i programe rehabilitacije. 
Kao takav, FSIN je centralni organ odgovoran za upravljanje ruskim 
zatvorskim sistemom, koji je poznat po raširenom i sistemski lošem 
postupanju prema političkim zatvorenicima u Ruskoj Federaciji i njihovom 
zlostavljanju. Kao savezna agencija FSIN je odgovoran za kaznene kolonije 
u kojima se ruski opozicioni političar Aleksej Navaljni nalazio zbog politički 
motivisanih optužbi i u kojima je naposljetku umro 16. februara 2024. 
godine. Tokom izdržavanja kazne zatvora Aleksej Navaljni bio je žrtva 
zlostavljanja koje je uključivalo kažnjavanje zatvaranjem u samicu kao i 
okrutno, nečovječno i ponižavajuće postupanje, što je dovelo do ozbiljnog 
pogoršanja njegova zdravlja. Drugi politički zatvorenici u ruskom 
zatvorskom sistemu u sličnim su teškim uslovima u pritvoru podvrgnuti 
zlostavljanju kojima ih žele fizički i psihički slomiti. 
Samim tim je FISN odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u Ruskoj 
Federaciji, uključujući mučenje i drugo okrutno, neljudsko ili ponižavajuće 
postupanje ili kažnjavanje. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 


